
Сяньцзун взял носовой платок, которым Цзин Чжун предложил вытереть ему рот и закричал
Юй Сяосяо: "По-твоему я способен на такую жестокую вещь?!".

"Ха," Юй Сяосяо посмотрела на своего тупого отца, который посадил семью Гу в тюрьму и
избил ее мужа. Этот человек сейчас говорит, что он добрый, и не способен совершить
убийство!

У Сяньцзуна сердце забилось, когда он услышал, что его дочь пришла. Он не хочет больше
разговаривать с собственной дочерью.

Цзин Чжун обратился к Юй Сяосяо и с уважением сказал: "Ваше Высочество, убийцы вошли во
дворец и подожгли Павильон Книги Кольца и Зал Будды, одновременно убив двух сестер,
которые служили в Павильоне Книги".

Юй Сяосяо сказал: "Убийцы?" Кроме нее и Ухуаня, кто-то еще бросился во дворец сегодня
вечером, чтобы убить ее отца?

Цзин Чжун сказал: "Да".

Юй Сяосяо снова посмотрела на трупы перед ней, из какого оружия можно снести человеку
голову? В этом мире нет такого оружия, у нее есть способности, но есть ли в этом мире такая
же развитая человеческая раса, как она?

Сяньцзун встал спиной к трупу и сказал: "На что еще ты смотришь? Их тела нужно отвезти к
коронеру."

Юй Сяосяо не поняла значения этого слова и спросила солдата, который нес труп: "Кто такой
коронер?".

Солдат сказал: "Принцесса, коронер - это человек, который осматривает труп в
правительственном кабинете".

Теперь Юй Сяосяо поняла, кто это такой.

Затем Сяньцзун призвал: "Поторопись и унеси труп".

"Подожди", - сказала Юй Сяосяо, - "Дай мне взглянуть на этот труп".

Солдаты сказали Сяньцзуну: "Она действительно знает, как делать работу коронера?

"Это всего лишь осмотр трупа, - сказала Юй Сяосяо, наклонившись, чтобы поближе взглянуть



на труп перед ней, - Насколько это важно?"

Тело Цзин Чжуна дрожало сбоку, желая остановить принцессу, но не осмеливаясь.

Юй Сяосяо протянула руку и нащупала труп, даже ущипнув кусок сломанной плоти, висящий
на горле, и сказала Сяньцзуну: "Эта сестра похожа на сестру Ван, она довольно пухлая, отец,
посмотрите на этот кусок ее плоти, это жир".

Сяньцзуна снова чуть не вырвало, и он сказал: "Как ты можешь говорить так о сестрах?".

"О", Юй Сяосяо мягко положила сломанную плоть и начала возиться со слизью,
перекрывающей горло.

Юй Сяосяо сказала Сяньцзуну: "Эта сестра выделила слишком много слюны из её рта и была
недержаной, она, должно быть, была в ужасе перед смертью, хм, человек, который убил её
выглядел настолько уродливо, что она так испугалась?"

Многие в зале хотели преклонить колени перед Ее Высочеством. Кто бы не испугался перед
лицом смерти? Какое отношение это имеет к внешности убийцы?

"О, простите, - сразу же после этого добавила Юй Сяосяо, - я забыла, что в этом мире нет
зомби."

Так что это за чертовщина с зомби?! Все смотрели на Ее Высочество, умоляя об объяснении!

Юй Сяосяо качала головой перед собой, она часто видела людей, которые боялись зомби в
своей прошлой жизни, но она никогда не видела человека, испуганного человеком.

Сяньцзун сказал слабо: "У меня есть коронеры, чтобы осмотреть труп, принцесса, тебе не
нужно этим заниматься, найди лучше место, чтобы посидеть с отцом".

Цзин Чжун посмотрел на Юя Сяосяо, перевернувшую труп, и прошептал ей: "Принцесса, как
вы можете беспокоить Его Высочество таким непристойным делом? Лучше пусть приедет
коронер".

Юй Сяосяо подняла глаза, чтобы посмотреть на Цзин Чжуна.

Цзин Чжун жестко сказал против взгляда Юй Сяосяо: "Ваше Высочество, Его Величество устал
за всю ночь, не могли бы вы сопроводить его отдохнуть?"

"Ты тупой?" Юй Сяосяо сказала: "Как я могу сопровождать его? Я принцесса, а не наложница!"



"Заткнись", Сяньцзун уже не боялся увидеть труп, он обернулся и хотел прикрыть рот Юй
Сяосяо, что ему еще делать, когда он спорит со своей дочерью, которая не умеет говорить по-
человечески?

Юй Сяосяо увернулась от руки Сяньцзуна, взглянула на толпу и сказала: "Эй, где мой
маленький Гу?".

Сяньцзун был таким грустным. Дворец был подожжен, перед ним стояла его дочь, и
последним, о чем она подумала, чтобы спросить, был Гу Синлан! Это ее муж, а дочь совсем не
волнуется! "Я не знаю," Сяньцзун задыхался, "Мне плевать, если он попадет в ад!"

Юй Сяосяо все еще спрашивала: "Где мой малыш Гу?".

Запрещенный солдат останавливался в Книжном павильоне. Он действительно ничего не знал
о Гу Синлане, и покачал головой, сказав Юй Сяосяо: "Ваше Высочество, я не знаю".

Юй Сяосяо в этот момент схватилась за правую руку трупа, и когда она услышала, как
гвардеец сказал, что не знает, она снова посмотрела на Сяньцзуна и сказала: "Где Гу Синлан?".

Сяньцзун был в ярости и сказал: "Почему бы тебе не спросить отца, как у него дела?".

Что? У Юй Сяосяо глаза расширились, ублюдок был жив и здоров, выглядел так, как будто он
все еще может сеять хаос в этом мире в течение десятилетий, о чем она должна была его
спросить? Отпустив руку трупа, Юй Сяосяо была готова поговорить с Сяньцзуном: "Я не
слепая...".

Юй Сяосяо только произнесла половину того, что хотела сказать, когда из рукава трупа выпал
узкий меч стройной формы, упал на землю и дважды отскочил с хрустящим звуком.

Юй Сяосяо посмотрела вниз на меч у ее ног и сказала: "У этой Сестры все еще есть оружие,
чтобы защитить себя".

Тишина была повсюду. Дворцовая Сестра, которая служила Его Величеству в
непосредственной близости, была вооружена рукавным мечом, Юй Сяосяо не понимала, что
все присутствующие понимали, что было что-то серьезное!

Сяньцзун смотрел на Цзин Чжуна с очень удивленным выражением лица.

Цзин Чжун уже давно упал на колени, его лоб коснулся земли, и он не осмеливался говорить. У
двух сестер было оружие в рукавах, и к тому времени, когда все узнали, что они были убиты,
павильон книг уже был захвачен запрещенной армией, а генерал армии, который возглавлял
команду, не был одним из людей Цзин Чжуна, а сам Цзин Чжун все еще стоял на коленях под
носом у Сяньцзуна. Это не оставило Цзин Чжуну выбора и времени, чтобы его люди забрали у



двух сестер мечи из рукавов. Раньше Цзин Чжун все еще был уверен, что Сяньцзун не
осмелится посмотреть на труп, думая, что сокрытие мечей двумя сестрами не будет
обнаружено Императором, только после того, как пришла Юй Сяосяо и раскрыла его тайну,
Цзин Чжун знал, что с ним покончено.

"Обыщите!" Сяньцзун приказал, указывая на другой труп.

Генерал запрещенной армии, возглавлявший группу, лично вышел вперед и тщательно
обыскал тело второй сестры, и вскоре из ее правого рукава также был извлечен меч.

Глядя на меч, подхваченный генералом, Сяньцзун гневно спросил Цзин Чжуна: "Что здесь
происходит?".

Цзин Чжун поклонился Сяньцзуну и увидел кровь, сказав: "Ваше величество… Раб, раб был
глуп и небрежен, раб заслуживает смерти!".

Юй Сяосяо не могла понять, что происходит, но она чувствовала, что Цзин Чжун будет убит ее
отцом. Прийти во дворец, чтобы устроить два пожара и получить такой дополнительный бонус
было большой удачей, Ее Высочество отблагодарила себя.
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